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Sri Lakshminrisimha Pancharatnam

Introduction:

Lakshmi Narasimha is connected with Sudarshana Chakra though Lakshmi Narasimha is not
holding Sudarshana Chakra in his hand. As per Puranas, Sudarshana Chakra follows in every
avatara of Mahavishnu. For example, in Varaha Avatara, Sudarshana Chakra came as his tusk;
in Parasurama Avatara, he came as axe. Similarly in Narasimha Avatara, he came as his nails.

This is because, nails do not have life, as well as they have life. Hiranya Kashipu asked for a
boon that whatever weapon should be used in killing him, should have no life. He imposed all
contradictory conditions like lifeless weapon and with life, neither day nor night etc.
Sudarshana Chakra took the form of Nails according to purana.

In Vishnu temple, in Sudarshana Vigraha, we see Sudarshana is in front and Lakshmi Narasimha
at the back. There is a philosophy behind this in tantra literature which says that chakra is
actually Mahalakshmi having Kriya Shakti and Lakshmi Narasimha is none other than
Mahavishnu. So, Mahavishnu and Mahalakshmi together are only performing all activities in
this world. Without Narasimha, Lakshmi cannot perform anything and vice versa, similar to
Parvati — Parameswara.

1. AHYSaais iy aaveRyel $v gaqufafaaras erayfaprat
femraseiaaada |
TAIYF YART gUT gy favamivs ye aefiRRigrauemRems=<y |

tvatprabhujivapriyamicchasi cennaraharipijam kuru satatam
pratibimbalankrtidhrtikusalo bimbalankrtimatanute ;
cetobhringa bhramasi vrtha bhavamarubhimau virasayam
bhaja bhajalaksminarasimhanaghapadasarasijamakarandam

Meaning & Explanation:

Here Adi Shankara is addressing his mind.



ﬁ?ﬂ";ﬁﬁaﬁl’qﬁlﬁ ﬁ?ﬂ?ﬁ'@n < Hdd/ tvatprabhujivapriyamicchasi

cennarahariptjam kuru satatam

odJY — tvatprabhu —your lord:; \_rﬂaﬁltl'l{— jivapriyam — live affection; 335@[ - icchasi—if you
desire; aT‘[— chet—ifﬂ?@ﬁ — narahari — Man lion; (here refers to Narasimha); UﬁT—ijém -
pooja ; P - kuru - do - gdd- satatam - always;

If you are interested in getting the living affection of your lord, then always worship and do
Pooja to Narasimha.

ufafsmraseiayfapel fArarageaarada/ pratibimbalankrtidhrtikusalo

bimbalankrtimatanute ;

1;l'i?ﬂaja’—pratibimbé— reflection of image; &Iﬁw- alankrti —adorning ; ?{ﬁf—dhrti - keeping;
PRAT:- kusalo - expert ; fa-bimb3 - object; ; 31?1?[%[— alankrtim — adorning; Gﬂ?[ﬂ?f—
atanute - performs (alankara)

A person who sees the reflection first decorates the image (entity) outside the mirror.
Notes:

In this shloka, he is explaining Vedantic concept of why we should do Pooja. By doing Pooja, our
sins are washed off and heart becomes pure. Only after we purify ourselves, we can visualize
Narasimha in the heart. He further compares it to a mirror, that only if we decorate the outside
object in front of mirror, and only if the mirror is clean, we can see a clear reflection. Similarly,
our heart should be pure, to visualize him. So, we have to purify our heart and the heart should
be like Spatika (pure) for him to appear there.

a?m{?f Yy qur W“{Fﬁ AT / cetobhriga bhramasi vrtha bhavamarubhiimau

virasayam

%l?lﬂ— cetas - mind; Y§- bhrnga - honey bee; YARI- bhramasi - wandering ; 9UT - vrtha —
unnecessarily /invain ; Hd — bhava — samsara (cycle of birth and death)wﬁ-ﬂzﬁ—

marubhimau —desert area; fovami - virasayam - without essence (no water);

Oh mind, honeybee, you are wandering unnecessarily in the desert of samsara, which has no
essence.

Notes:



Desert area of samsara, does not give any vegetation / food for heart / mind. In this cycle of
repeated appearance on earth which is a desert, where there is no water / essence / sweetness
/ taste.

YT Ul ARG TaUGERRISTH®IGH / bhaja

bhajalaksminarasimhanaghapadasarasijamakarandam

YWl - bhaja - worship ; HSI - bhaja - worship (again and again); AGHRRIE- laksminarasimha
— Lakshmi Narasimha ; 3{-TY — anagha - very pure (agha - sin);Uc — pada - feet; RIS -
sarasija - lotus; HPXGH - makarandam - honey ;

Worship Lakshmi Narasimha again and again and taste the honey, which is in his very pure lotus
feet. He has Lakshmi with him and hence whatever one desires will be blessed with
immediately.

Summary:

If one wants lively affection, he needs to worship Lakshmi Narasimha again and again, and
purify oneself; only then he will appear in the pure heart. One should not waste time in
wandering in the desert of samsara where there is no water (essence).Oh mind-honeybee, taste
the honey at the lotus feet of Lakshmi Narasimha

2 (ot TraufayT STaT dedradanyl dgg-awdt d wgfaver fAdfaer fAagom w@rq)
FAIYF YART TAT YTaS I fRImivs v agdfRRigFauesRRomst<y |

suktau rajatapratibha jata katakadyarthasamartha ce-
dduhkhamayi te samsrtiresa nirvrtidane nipuna syat ;
cetobhringa bhramasi vrtha bhavamarubhimau virasayam

bhaja bhaja laksminarasimhanaghapadasarasijamakarandam

Meaning & Explanation:
Y[al TAAUTAHT STl HeHTISTHAT UG- / suktau rajatapratibha jata

katakadyarthasamartha ce-




T{Fﬁﬁ — Suktau —sea shell ;X5Id - rajata —silver; TfdHT- pratibha - radiance / shine ; SIIdl —
jata —born / happens; FHehllg - katakady - bangles, bracelet etc;G{?‘f - artha - materials;
TAYT - samartha - capability; %R‘[-chet — if this happens,

Q‘g’:@'ﬂ"ﬂ G| Wﬁﬁ'ﬁﬂ ﬁﬁ?ﬁ ﬁ'ﬂ“ﬂ T/ duhkhamayi te samsrtiresa nirvrtidane

nipuna syat

Q:‘@Tﬂff —duhkhamayi -full of misery; a ﬂﬁﬁf - samsrti: - your samsara ; UYI- esa- this ;
ﬁ?ﬂ%[— nirvrithi — withdrawal from samsara and attaining bliss;GM- dane — in bestowing;ﬁHUﬂ
- nipuna - master; YId — syat-this will happen;

Seashell is shining like silver. If the seashell is capable of producing ornaments like bangles,
bracelets etc and if this happens, then one will be able to get eternal bliss out of the samsara,
which is full of misery.

a?ﬁ‘l-ﬁ' YOy qYr W"{Fﬁ faET / cetobhriga bhramasi vrtha bhavamarubhiimau
virasayam

a?lﬂ— cetas - mind; H§'- bhraga - honey bee; YORA- bhramasi - wandering ; qYr - vrtha —
unnecessarily /invain ; Hd — bhava —samsara (cycle of birth and death)ﬂ?ﬂ-ﬂzﬁ—
marubhUmau —desert area; ﬁWTCIT - virasayam - without essence (no water);

Oh mind, honeybee, you are wandering unnecessarily in the desert of samsara, which has no
essence.

Notes:

Desert area of samsara, does not give any vegetation / food for heart / mind. In this cycle of
repeated appearance on earth which is a desert, where there is no water / essence / sweetness
/ taste.

Y Ul AeH-RRIgTaugER RS ® <Y / bhaja

bhajalaksminarasimhanaghapadasarasijamakarandam

YT - bhaja - worship ; HS - bhaja - worship (again and again); AEHRIAE - laksminarasimha
— Lakshmi Narasimha ; 3{Y - anagha— very pure (agha - sin);U& —pada - feet; TR -
sarasija - lotus; HPXGH - makarandam - honey;



Worship Lakshmi Narasimha again and again and taste the honey, which is in his very pure lotus
feet. He has Lakshmi with him and hence whatever one desires will be blessed with
immediately.

Notes:

This looks like portraying an impossibility, in order to generate virakti / vairagya (dispassion in
us)

A very famous similar example comes in Shvetashvatara Upanishad (Verse 19) says

JGT FHIGIHTE AP T HI7ar: |
TaT ITHIITTT G- G YT N

yadad carmavadakasam vestayisyanti manavah |
tada devamavijiidya duhkhasyanto bhavisyati [ |

When humans are able to roll the space (Akasha) like animal skin, then, without knowledge of
of Bhagawan, one can reach the end of misery. If that is impossible this is also impossible.
Hence, Knowledge / Sakshatkara of Bhagawan is important.

3. TP AATRTS TP G AT YaIHRTRRAdg f6Y fadd fawd urafy
YRITaRASTR |
TAIYF YART YT Haas YA fIRamive ye aefiRRisFaueRiReys<y i

3.akrtisamyacchalmalikusume sthalanalinatvabhramamakaroh
gandharasaviha kimu vidyete viphalam bhramyasi bhrsavirase’smin ;
cetobhriaga bhramasi vrtha bhavamarubhimau virasayam

bhaja bhaja laksminarasimhanaghapadasarasijamakarandam

Meaning & Explanation:

Again, same line of thought continues, to produce vairagya (dispassion) in us.

AP TITATS TP IH RITTATGYHHADRI: / skrtisamyacchalmalikusume

sthalanalinatvabhramamakaroh

&I'qu_ﬁf —akrti - appearance (form that one sees) ;HIF-IId- samyat - similarity (samam); M-
shalmali - cotton (silk cotton); W— kusume- flower; &Id- sthala- on soil; Afe -
nalinatva- being lotus ; YH - bhramam - delusion;\}m: - akaroh - performed ;



Because of similarity in appearance, silk cotton flower is mistaken as lotus growing on the soil
on the ground. Delusion of lotus growing in soil is generated in the mind.

TRRYATAE ﬁ?‘ﬂ faerd fawd yrafy Q{QTﬁT\ﬁSﬁF‘[ / gandharasaviha kimu vidyete

viphalam bhramyasi bhrsavirase’smin

T®*-gandha - fragrance; XHI- rasa— sweetness{g - iha-in this (silk cotton flower) ;%ﬂ ﬁ@ﬁ—
are they present? ;ﬁth_('f- viphalam - without any fruit ;%nmi%r— bhramyas - wandering; 4RI -
bhrsa - extremely; ﬁﬁ— virase—without essence (useless);\}l'@lt[— asmin —in this.

In the essenceless silk cotton flower (samsara), are there fragrance and sweetness present?
Without any fruit one is wandering from one silk cotton flower to another which is extremely
useless.

In this samsara, we see lot of silk cotton flowers, which do not have any essence and are
extremely dull. But still, without waking up to the reality that it is not lotus but just a silk cotton
flower, we are wandering around, moving from one silk cotton flower to another, which is a
wasted effort.

a?ﬁ‘lﬁf Yy qyr W?{Fﬁ favaT4AT / cetobhriga bhramasi vrtha bhavamarubhiimau
virasayam

a?lﬂ— cetas - mind; Y§- bhringa - honey bee; YHRI- bhramasi - wandering ; gl - vrtha -
unnecessarily /invain ; Hd — bhava — samsara (cycle of birth and death)W@—
marubhimau —desert area; ﬁWTCIT - virasayam - without essence (no water);

Oh mind, honeybee, you are wandering unnecessarily in the desert of samsara, which has no
essence.

Notes:

Desert area of samsara, does not give any vegetation / food for heart / mind. In this cycle of
repeated appearance on earth which is a desert, where there is no water / essence / sweetness
/ taste.

Y Ul AeH-RRIgTaugER RS ® <Y / bhaja

bhajalaksminarasimhanaghapadasarasijamakarandam



YWl - bhaja - worship ; HSI - bhaja - worship (again and again); ALRRIE - laksminarasimha
— Lakshmi Narasimha ; 34 - anagha— very pure (agha - sin);U& —pada - feet; TR -
sarasija - lotus; HPXGH - makarandam - honey;

Worship Lakshmi Narasimha again and again and taste the honey, which is in his very pure lotus
feet. He has Lakshmi with him and hence whatever one desires will be blessed with
immediately.

4 FAFICa T aTaTgaedr a3 fagvd
TRHATEERIT A9 dsH HRTH=Rg:-a$d: J: |

AAYF YA gUT HaHSYH! foamai

Yo ol AeHI-RRIgaugIRRSIs-5 I
4.srakcandanavanitadinvisayansukhadanmatva tatra viharase
gandhaphalisadréa nanu te’mi bhoganantaraduhkhakrtah syuh ;

cetobhringa bhramasi vrtha bhavamarubhiimau virasayam

bhaja bhaja laksminarasimhanaghapadasarasijamakarandam

Meaning & Explanation:

HreAa AT - aT_g@erdl a7 fagd /

srakcandanavanitadinvisayansukhadanmatva tatra viharase

HP - srak—garland;dcq - chandana - sandal paste;aﬁ?lT\’rﬂEcF[— vanitanadiwomen
etc;ﬁ'ﬁl'q'lz[ - visayan- objects;§¥al - sukhadan - enjoyment; Hdl — matva - you
consider;d? - tatra — there; ﬁ_@@— viharase - sporting around;

He is giving similar examples in order to generate dispassion.

We are sporting around, considering that objects like garland, sandal paste and women etc are
objects of enjoyment giving happiness.

TG ARTERI g dSH U=k @Fd: : / gandhaphalisadrsa nanu te’mi

bhoganantaraduhkhakrtah syuh ;



TR - gandhaphali - flower; HERIT - sadrsa — similar to ; 17 — nanu — certainly;a\’rﬂﬂ - te
ami - these objects of ; AT - bhoga — enjoyment; 31X — anantara-after; -9 - duhkha —
misery; P d: ¥:- krtah syuh - give;

The objects of enjoyment will certainly give misery after enjoyment similar to Gandhapali
flower (champaka or ketaki) which will give enjoyment but will have to face thorns.

Similarly, in Bhagavad Gita, - the same concept is explained in chapter 5 — 22

Y {3 Teu=ie U g T d|
S{TEIa: DI = Y X g8k 115.221 |

Ye hi samsparshajaa bhogaa duhkkhayonaya eva te
aadyantavantaha kaunteyane teshu ramate budhaha.

All enjoymentson earth, which we consider as enjoyment are all, born out of contact of the
sense organs with the objects of enjoyment. If we close the sense organs (eyes, ears, nose,
tongue, sense of touch (body)etc., we will not be able to enjoy any of them. The objects give
happiness, but they are source of sorrow eventually. We cannot continue to enjoy once they
cease to be with us as they have a beginning and end. Therefore, wise men will not be seeking
these objects of enjoyment as he does not derive happiness.

a?ﬁ'lﬁ Yy qur W'*Eﬁ faET / cetobhriga bhramasi vrtha bhavamarubhiimau
virasayam

a?lﬂ— cetas - mind; Y§- bhrnga - honey bee; YHRI- bhramasi - wandering ; gl - vrtha -
unnecessarily /invain ; Hd — bhava —samsara (cycle of birth and death)ﬂ?’-ﬂzﬁ—
marubhimau —desert area; ﬁWTCIT - virasayam - without essence (no water);

Oh mind, honeybee, you are wandering unnecessarily in the desert of samsara, which has no
essence.

Notes:

Desert area of samsara, does not give any vegetation / food for heart / mind. In this cycle of
repeated appearance on earth which is a desert, where there is no water / essence / sweetness
/ taste.

Y Ul AeH-RRIgTaugER RS ® <Y / bhaja

bhajalaksminarasimhanaghapadasarasijamakarandam



YWl - bhaja - worship ; HSI - bhaja - worship (again and again); ALRRIE - laksminarasimha
— Lakshmi Narasimha ; 34 - anagha— very pure (agha - sin);U& —pada - feet; RIS -
sarasija - lotus; HPXGH - makarandam - honey;

Worship Lakshmi Narasimha again and again and taste the honey, which is in his very pure lotus
feet. He has Lakshmi with him and hence whatever one desires will be blessed with
immediately.

5.9 fgade au+ 988 YU GUHTH! gfe Jddway T8 g fg JuT Srifd 9 IR
dgfafd |
YAIYF YART TAT TSI fRImiys ¥ agdfRRigFauesRRomst<y |

5.tava hitamekam vacanam vaksye srnu sukhakamo yadi satatam
svapne drstam sakalam hi mrsa jagrati ca smara tadvaditi ;
cetobhriga bhramasi vrtha bhavamarubhiimau virasayam

bhaja bhaja laksminarasimhanaghapadasarasijamakarandam

Meaning & Explanation:

dd %aﬁ$ CEG] a&ﬁ oLl '\ﬂﬁm tl'% ddd / tava hitamekam vacanam vaksye $rnu

sukhakamo yadi satatam

dd — tava - for you ;%FT — hitam - beneficial ; W - ekam - one; g4 - vacanam - word; a’&ﬁ

- vaksye — | am telling you ;4U] - $rnu - listen ;ﬁ@ﬂ?‘lﬁf - sukhakamo — desirous of happiness
;Zlﬁ' —vyadi—if ; 9dd - satatam - always / eternal ;

If you are really desirous of eternal happiness, | will give you advice in one word which is good
for you.

Ty TV Ahd 1% YT Sfd 9 ¥R a&ﬁﬁr / svapne drstam sakalam hi mrsa jagrati ca

smara tadvaditi ;



Wy - svapne—in the dream; gV - drstam -seen; Jhd - sakalam - allobjects ; %HNT - hi
mrsa - false ; SIPIG] — jagrati - waking state ; @ —cha—and; ¥ - smara - think ; dedd
3fd- tadvath iti— similar to that (same as dream)

Just as all objects we see in dream are unreal, there is no element of truth in whatever objects
we see and enjoy using our sense organs in the waking state, we need to attribute same falsity
to these which are unreal as these are created out of Maya (imagination) of Paramatma.

Whatever we see in waking state and whatever enjoyment we get with our sense organs are
also delusions as they will all die one day, along with our body. If one comes to this conclusion,
one will get eternal happiness by worshiping Lakshmi Narasimha.

a?ﬁ‘lﬁf Yy Cl W?{Fﬁ fa¥TTAT / cetobhriga bhramasi vrtha bhavamarubhiimau

virasayam

aﬂﬂ— cetas - mind; Y§- bhrnga - honey bee; YARI- bhramasi - wandering ; 9UT - vrtha —
unnecessarily /invain ; Hd — bhava — samsara (cycle of birth and death)W@—
marubhtimau —desert area; fovami - virasayam - without essence (no water);

Oh mind, honeybee, you are wandering unnecessarily in the desert of samsara, which has no
essence.

Notes:

Desert area of samsara, does not give any vegetation / food for heart / mind. In this cycle of
repeated appearance on earth which is a desert, where there is no water / essence / sweetness
/ taste.

Y Y ARG IIGERRISH®GIGH / bhaja

bhajalaksminarasimhanaghapadasarasijamakarandam

Yyl - bhaja - worship ; HSl - bhaja - worship (again and again);ﬂ@ﬂﬂqﬁ_ﬁ' - laksminarasimha
— Lakshmi Narasimha ; 34 - anagha— very pure (agha - sin);U& —pada - feet; TR -
sarasija - lotus; HPXGH - makarandam - honey;

Worship Lakshmi Narasimha again and again and taste the honey, which is in his very pure lotus
feet. He has Lakshmi with him and hence whatever one desires will be blessed with
immediately.



I aedRisusRe Iwguiy I

SriLaksminrsimhapafcaratnam sampirnam .



